
THE CONSTITUTION OF GREECE1
  

In the name of the Holy and Consubstantial and Indivisible Trinity  

THE FIFTH REVISIONARY PARLIAMENT OF THE HELLENES 

RESOLVES  

 

 

Article 4 
1. All Greeks are equal before the law. 

2. Greek men and women have equal rights and equal obligations. 

3. All persons possessing the qualifications for citizenship as specified by law are 

Greek citizens. Withdrawal of Greek citizenship shall be permitted only in case of 

voluntary acquisition of another citizenship or of undertaking service contrary to 

national interests in a foreign country, under the conditions and procedures more 

specifically provided by law. 

4. Only Greek citizens shall be eligible for public service, except as otherwise 

provided by special laws. 

5. Greek citizens contribute without distinction to public charges in proportion to their 

means. 

6. Every Greek capable of bearing arms is obliged to contribute to the defence of the 

Fatherland as provided by law. 

7. Titles of nobility or distinction are neither conferred upon nor recognized in Greek 

citizens. 

Article 105  
1. The Athos peninsula extending beyond Megali Vigla and constituting the region of 

Aghion Oros shall, in accordance with its ancient privileged status, be a self-governed 

part of the Greek State, whose sovereignty thereon shall remain intact. Spiritually, 

Aghion Oros shall come under the direct jurisdiction of the Ecumenical Patriarchate. 

All persons leading a monastic life thereon acquire Greek citizenship without further 

formalities, upon admission as novices or monks. 

2. Aghion Oros shall be governed, according to its regime, by its twenty Holy 

Monasteries among which the entire Athos peninsula is divided; the territory of the 

peninsula shall be exempt from expropriation. 

The administration of Aghion Oros shall be exercised by representatives of the Holy 

Monasteries constituting the Holy Community. No change whatsoever shall be 

permitted in the administrative system or in the number of Monasteries of Aghion 

Oros, or in their hierarchical order or in their position to their subordinate 

dependencies. Heterodox or schismatic persons shall be prohibited from dwelling 

thereon. 

3. The determination in detail of the regimes of the Aghion Oros entities and the 

manner of operation thereof is effected by the Charter of Aghion Oros which, with the 

cooperation of the State representative, shall be drawn up and voted by the twenty 

Holy Monasteries and ratified by the Ecumenical Patriarchate and the Parliament of 

the Hellenes. 
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4. Faithful observance of the regimes of the Aghion Oros entities shall in the spiritual 

field be under the supreme supervision of the Ecumenical Patriarchate, and, in the 

administrative, under the supervision of the State, which shall also be exclusively 

responsible for safeguarding public order and security. 

5. The afore-mentioned powers of the State shall be exercised through a governor 

whose rights and duties shall be determined by law. 

The law shall likewise determine the judicial power exercised by the monastic 

authorities and the Holy Community, as well as the customs and taxation privileges of 

Aghion Oros. 

Article 111  
1. All provisions of statutes or of administrative acts of a regulatory nature which are 

contrary to the Constitution, are abolished as of the date the Constitution comes into 

force. 

2. Constituent acts promulgated between July 24, 1974 and the convocation of the 

Fifth Revisionary Parliament, as well as parliamentary resolutions thereof shall 

continue to be in force even if their provisions are contrary to the Constitution; they 

can be amended or abolished by statute. As of the date of coming into force of the 

Constitution, the provision of article 8 of the constituent act of September 3, 1974 

concerning the retirement age limit for professors of university level institutions is 

abolished. 

3. Article 2 of the presidential decree 700 of October 9, 1974 "on the partial re-

enactment of articles 5, 6, 8, 10, 12, 14, 95, and 97 of the Constitution and the lifting 

of the statute "on a state of siege" and Legislative Decree 167 of November 16, 1974 

"on granting of the legal remedy of appeal against the judgments of the military 

tribunal", shall remain in force, allowing for their amendment or abolition by statute. 

4. The parliamentary resolution of April 16/29, 1952 shall remain in force for six 

months from the date of coming into force of this Constitution. Within this time-limit, 

the amendment, completion or abolition by statute of the constituent acts and 

resolutions referred to in article 3 paragraph 1 of the aforementioned resolution shall 

be permitted, as well as the maintenance of some of these, in whole or in part, even 

after the lapse of this time-limit, on condition that the provisions amended, completed 

or remaining in force cannot be contrary to this Constitution. 

5. Greeks deprived in any manner whatsoever of their citizenship prior to the coming 

into force of this Constitution shall re-acquire it upon a decision by special 

committees of judicial functionaries, as specified by law. 

6. The provision of article 19 of legislative decree 3370/1955 "on sanctioning of the 

Code of Greek citizenship" shall remain in force until it is repealed by law. 

 

 


